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are nil tliiit is nOci'ssiirv in tlie lirst iiistiim-o. With tliusc in fiiiixf^

tiiL! ini/ttci tjftliL' iiojiimuM' .><!iuiiKI tUon k' to n-ml, road, rwul. Thi>

prinlfd \n\yiV, at first uinv and imramiliar, will j^radimlly iinrold itsi-lT

a-i wofd :ilt*'r word is k'(un<.'d, and \vl»un iv S'.'uteiice hits been tmus-

latod, tlu' roador will go on with ii stnui,i:o feolin;: t>t'didijj;lit to nuistci'

more of the contents Th^J-e i-. no better iiietlicd <d' retiiiidn-i a word

in the nieuiury than in [laving to .ii'o to tUe ti'onble of lookin;^ it n)*,

in the dictionary. The won] will be certain tostiik, mure especially

if t'onnd recurrinii ouee or twice iu tile same [jage. As mmli read-

ing should be done as time will allow. A i»age ol'tlie dictionary niay

alsu be t're(jiiently gone over. It so:m ae(^iiiresik wonderful interest.

In this way the study isniade I'rom the lirst attnvctive miuI agreeable.

If the book read be by one of the be^t writers, its inheivnt ([ualities

will interest, while tile increasing power to interpret etwreetly the

"writer's meaning will act as a (^kustant stunulus tog,) on acx^uiring

more words and pbrasiis, and tli dr e irrect use. Th bel[>of a friijiul

indiued with similar desires and aims will lw.> n.set'ul. At the very

outset, attempts should bj mad(! to carry on conversation together iit

the language. The power to do this, nt lir.st halting: and awkward,
will gradually' e.\pand. Tb.e name of every object whiclt is round

about us in our daily life should l>e learned and referred to in conver-

sation. Tlte phrases employed to denoito particular action.s and feel-

ings .should be looked up as they recur to the mind. Now nnd jigaLrk

the eonvevsation that may be heard at tUe table, in the train, any-

Avhere, may be translated mentally. There are uuiny times when
one is alone and there is nothing in particular to ocoujjy the thougUts.

Such a UKiment should bo sei/.ed to recall words we have come acro.ss

in our reading, anil thus make them the more lirtnly (jur own. A
book of poems will be of much as.sistanee. It is easier to learn a poem
by heart than ."i bit of prose, and if the meaning of each passage hasi

been thoroughly mastered, it will Ix; a simple operation to recall each

word by its context. In this way it i.s wonderful how raiudly the

Vocabulary incren.se ,s."

The writer does not counsel neglect of the gTammar. lie

thinks that, by learning to read lirst, the grammar will by and by

be taken up with almost as much interest as the tale it.self. But he-

insists that the grammar should be :^iven a secunilary [)lace.

The autluu' of the present paper is altogether at one with

all those, and their name is legion, who are of opinion that gram-

mar should be given (^uite a secondary i)lace in the learning of a

language, or uf how lo spenk it, at least, if not to write it.

We naturnlly hiuk around us as in all (»ther eases whert?

someting is tu be done, for a clue, a hint suggestive of how to do it. To
start again or anew at devising means by wdach rectilinear altermi-

ting motion as that uf the pistt)n of a steam cylinder may be con-

verted into circular, or the contiary ])roposition, would be absurd,

without lirst enciuiring what had already been achieved in that


